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JUHI'BOKOTHUTUBHBIN U JIMHTBOKYJIbTYPHBIN ACIIEKTHI KOHILENTA «4UCJIO0»
B PABHOS3BIYHBIX OPI'TOHUMAX

Konuenr “uucno”, nmpeacrapisiomuii codoi ¢pparMeHT yHUBEPCATBHOIO MAaKPOKOHIIENTA “KOJINYECTBO”, SIBISIETCS I10-
CTOSIHHBIM aTTPaKTOpOM HayYHOTO MHTEpeca Hapsay C APYTMMH KIFOUEBBIMHM KOHLENTAMH SI3BIKOBOM KapTHHBI MHUDA.
ABTOPBI CTaThH aHATM3UPYIOT JIMHTBOKOTHUTHUBHBII 1 JIMHTBOKYJIBTYPHBIH aCIIEKThI KOHIIENTA HA MaTepHalie IprOHUMH-
YECKOW JIEKCHKH C YHCIOBBIM KOMIIOHEHTOM, BBIPAKEHHBIM Kak B IM(POBOM, Tak M OykBeHHOM (opmarax. B kauectse
OCHOBHOTO METOJa MCCIICAOBAHUS BBICTYIIAET METOJ] HAYYHOTO OMHMCAHMA, BKIIOYAIONINH TPUEMbI HEMOCPEACTBEHHOTO
HaOMIOACHNUS, CUCTEeMaTHU3alny, Kiaccudukanyuu u uaTepnperanni. C TOYKH 3peHHs KOTHUTHBHOTO acleKTa, B CTAaThe
OTIHCBHIBAETCS KOHIENTYaJIbHAsI XapaKTEPHCTHKA “OINpeieIeHHOe KOIWYECTBO MPEAMETOB” U CyOXapaKTepHCTHUKHU, CO-
CTaBJIAIOLINE €€, & TAK)KE PACCMAaTPHBAIOTCS OT/CIbHbIE KOHTHUTUBHBIE MEXaHH3MbI, yUaCTBYOLINE B MOJCITUPOBAHUN
KoHLenTa. M3ydenue JTMHKBOKYJIBTYPHOH COCTaBIISIIOIIEH KOHIENTa 00palleHo K ONMCAHUIO CIElU(UKU CUMBOJIHYE-
CKOT'0 3HaYEHUS YHMCIOBOIO KOMIIOHEHTA, MJMOMAaTHUECKUX BBIPRKEHUH M UIIMOITHUYECKOIO CBO€0Opa3usi MMEH CO0-
CTBEHHBIX KOMIUIEKCHBIX 00BEKTOB. B 3aKitoueHnn NpuBOASTCS BBIBOBI 00 OOIIHOCTH MPOLIECCOB KaTEropu3auu Ko-
THATHBHOTO OTIBITA PA3JINYHbBIX JINHIBOKYJIBTYP M 00 OCOOEHHOCTSAX CIIOCOOO0B S3bIKOBOTO BEIPAYKEHNSI MUPOTIOHUMAaHHS.

Knrouessie cnosa: KOHIICIT, JIMHTBOKOTHUTHUBHBIA aCIICKT, HHHFBOKyHBTypHLII;’I ACIICKT, 9 PrOHNM, KOHTHUTUBHBIE ME€Xa-
HH3MBI.
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Konuent “uncno” siBnsercss yHUBEPCAIbHBIM KyJIbTYPHBIM KOHIIEITOM M COAEPKaTEIbHO PEaslu3yeT
OJIHY U3 KJIACCU(PHUIMPYIOMUX KaTErOpHi — KOJMYECTBO. YeIoBedYecTBO MpoIeIajo OTPOMHBINA MyTh OT T'eHe-
3Mca 3JEMEHTAPHBIX BBIYMCIUTENBHBIX ONepauuil, yepe3 pasButue ¢puinocodckux naei o0 ynopsgouuBaro-
e poJy 4Kcell B OpraHU3aly PeallbHO CYIIECTBYIOIIETO MUpPA B APEBHOCTH, IOHUMAaHMS 4KCIIa KaK MH-
CTpYyMEHTa MBICIIM MaTEMaTHYECKOTO €CTECTBO3HAHMS, TIO3BOJISIONIET0 U3MEPSITh MU NMPHUPObI B ieproa Ho-
BOTO BPEMEHH, 10 COBPEMEHHOI'0 3Tara II00aJbHOT0 BHEAPEHUS HU(POBBIX TEXHOJIOTHI B Pa3IMUHbIC COLH-
aJIbHBIE ¥ Hay4yHble cepbl sxu3HU. [1opsAaoK 0CBOCHUS MHpa YEJIOBEKOM ITOCPEACTBOM MaTeMaTHYECKHUX BbI-
YHCJICHUI KOTHUTHUBEH, IIOCKOJIbKY OH HAaIPaBJIEH Ha palMoOHaNbHOE 1o3HaHue. C TOUKU 3pEHHsl JIMHIBOKO-
THUTOJIOTMU KOHLENT “4rcio” 0OBEeKTHBUPYET KaTEropuio KBAaHTUTATUBHOCTH, BepOAIM3UPYs B SI3BIKE CBSI3b
KOJIMYECTBEHHOT0 C HOMUHUPOBAHUEM MPEIMETOB OKpyxatouieil aerictBurenbHocT [17]. C Touku 3peHus
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO [IOJX0/1a, OHATHS YHUCIIAa U KOJIMYECTBA PENIPE3CHTUPYIOT IOAOOHO APYTHUM CEMHOTHYE-
CKMM 3HaKaM aHTPOTIOIEHTPHUECKYIO M aKCHOJIOTUYECKYIO KapTUHY MHUDA.

B nayuHo# nuTEpaType NOCIEeAHNX AECATUIETUI KOHLENT ““dUCI0” HapAdy C UCCIEAOBAaHUAMHU KaTero-
pHYH KOJTMYECTBA BBI3BIBAN MTOCTOSHHBIN mHTEpec [1; 2; 4; 13; 14]. MccnenoBanue MpoOIeMaTHKH KOHIICTITY aJTH-
3al[M KOJIMYECTBa Ha MaTepHale eBPOICHCKHX S3bIKOB IpecTaBiicHo B pabotax E.B. denseroii, K. A. Boparo-
roBoii, C.H. Crenanenko u np. [7; 18; 20]. M3y4yeHune NTMHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH YHCINTEIBHBIX Ha
MaTepHalie HallMOHAIBHBIX S36IK0B Poccuu otpaxeno B pabotax I'.O. Moparumosoii, M.C. Izenaeoii [10; 11].
MHOTOYNCIIEHHBI CEMaHTUIECKIE M3BICKAHNS, 32 ICHCTBYIOIINE TAPEMHUOIOTHISCKUH, (Pa3eoTOTHISCKUH 1 Xy-
JIOKECTBEHHBIH (DOH/IBI JIEKCHUECKUX CHCTEM Pa3IMYHBIX A3BIKOB C KOMIIOHEHTOM ‘‘dHCIUTENBHOE .

B Hacrosmen cratee NpeAnpruHIMAETCs HOMBITKA HCCIE0BATh TUHIBOKOTHUTHBHBIE M JIMHTBOKYJIb-
TYpPHbIE XapPaKTEPUCTHKH KOHLENTA ‘“‘duCiI0” NPUMEHUTEIBHO K OHOMACTHYECKOMY MaTepHaly, a MMEHHO
HAaMMEHOBaHUSM JETIOBBIX 00benuHeHni. HTepec K JaHHOW TeMe NMPOAMKTOBAH JIMHIBUCTHYECKUMHU CBOW-
CTBaMHU 3PrOHMMOB, KOTOpbIE, PaBHO KaK M JAPYTHe UMEHa COOCTBEHHbIE, SABISIOTCS OCOOBIMU €AWHHUIIAMHU,
AKKyMYJHPYIOIIUMH KYJIBTYPOJIOTHYECKYI0, HCTOPHUECKYI0, CEMACHOJIOTHYECKYI0 HH(POPMALHIIO, U TOTOMY
OTpaXXaloT XapaKTep KOTHULIUK OKPY>KaIOIIeH pealbHOCTH OTAENBHO B3ATHIM JHMHIBOCcOOOIIecTBOM. [IpuBie-
YeHHe SProOHMMOB B KaueCTBE NMPAKTUYECKOTO MaTepuana OTBEYaeT pealu3allMy NMPHUHIKIA aHTPOIMOIEH-
Tpr3Ma. DProHUMbI 00J1a1aI0T BEICOKMM ITParMaTH4ecKUM IOTEHLIUAIOM, IOCKOJIBKY OHH — IUIOJ HCKYCCTBEH-
HOM HOMMHAIIMH, KaK IIEJICTIOIararmeii "MEHOTBOPICCKON NeATeILHOCTH [§], T.€. B IIHUPOKOM ITOHUMAaHUH
CO3JIAIOTCS YeTIOBEKOM (HOMHUHATOPOM) IS YenoBeka (perumnuenta). [Iparmatinueckie QyHKIMNA S)proHAMOB
TaKKE CONPSKEHBI C AKTyaIH3alMell COLUAIBbHO-OLICHOYHBIX KOMIIOHEHTOB.
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WnirocTpaTiBHBIM MaTEPHAIIOM CTaIX 3PTOHUMBI ¢ KOMIIOHEHTaMH, BBHIPRKEHHBIMHU TpaQHUYECKH YUC-
JaMH 1 JIEKCHYECKU KOJTMUECTBEHHBIMH H TTOPSIKOBBIMU YHCIUTEIbHBIMH, H3BJICYCHHBIMH U3 OHJIAH-CIIPaBOY-
HuKoB ‘“YKenteie crpanunsl”, “Urnc” nenrpanpHbIx ropoaoB Poccuu (Mocksa, Cankr-IlerepOypr, Kasans, Exa-
TepuHOYpr, VxkeBck u mp.). KoMMepdueckre HanMEHOBaHUS I€JI0BBIX 00BETMHEHUH, ITOTIABIINE B BEIOOPKY, SIB-
JISIOTCSI KaK PYCCKOSA3BIUHBIMU, TaK M aHTJIOA3BIYHBIMH, MITH 3aIIMCAHHBIMHU C TIOMOIIBIO JTATHHUIIBL. VHOSA3bIY-
HBIE YPTOHUMBI, GUTYPUPYIOIIUE B TEKCTE CTAThH, TPU3BAHBIL, C OTHOW CTOPOHBI, ITPOJAEMOHCTPHUPOBATH YHUBEP-
CATFHOCTh KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB, C JPYTOH, — pa3HOSA3bIYHBIE KOMMEPUYECKIEe NMEHa TIOMOTal0T BEISIBUTH
SKCIUTUIIUTHO BhIpa)KEHHOE HAIlMOHAIBHO-KYJIBTYpHOE CBOeoOpasue, 00yCI0BINBAIOIIEe UMILTHIIUTHYIO MOTH-
BalMi0 HOMUHAUMK. [[11s moncka (hakToIOrHyeckoro MaTepraa IHUPOKO NPUMEHSUTHCH OHIaiH-TIPUIIOKEHUS
OecruiaTHOTO KapTorpadudeckoro movcka, Tima Google-maps, oTAeIbHBIC PUMEPHI 3aUMCTBOBAIIICH U3 OITY0-
JIUKOBAHHBIX UCCIIEIOBAHUI 110 IPTOHUMHHU POCCUHCKHUX M 3apyOeXHBIX aBTOPOB. B TekcTe craThbu HaMMEHOBa-
HUSI ACTOBBIX O0BEIMHEHUI IPUBOIATCS B KABBIYKAX, CTICLHANN3AINS YKa3bIBACTCSI B CKOOKaX.

Ywucno — 3To oAuH U3 coco00B penpe3eHTAIlNH KaTeTOPHH KOJIMYECTBA B SI3BIKE, a TAK)KE Pe3ybTaT
rcYHCIeHus 00BeKTOB. UMCIIO MOXKET BBICTYIaTh B KA4ECTBE SKBUBAJIEHTA OHATHUS “TIN(pa” U ABIATHCS CITO-
co0oM 0003Ha4YeHHs MpeaAMEeTa B Py eMy MOJOOHBIX B Mpoliecce HyMepauud. i SproHMMoB XapakTepHO
MIPENMYIIECTBEHHO UCIIOIb30BaHue NU(POBOI popMBbl M300pakeHus yrcen. JIekceMbl, Iepeaaroime YHCIm-
TeNbHbIE, IPUMEHSIOTCS pexe. [logobnas aucmpomnopius 00ycIIOBIeHa PAIOM IPEUMYIIECTB UG POBBIX 3HA-
KOB JIJISL Pa3BUTHSI JIEJIOBOTO OOBEMHEHUS: YETKOCTh MO3UIIMOHUPOBAHMS, TPOCTOTA BOCIIPHATHUS U ObICTpast
3alMOMHHAEMOCTh Mapku. Ha Hai B3ri1s11, 3proHMMbI C KOMIOHEHTaMH-9HCIIaMi MOTYT CTaTh IIPEIMETOM pac-
CMOTpEHHS HapaBHE C SPrOHUMaMH, UMEIOIIMMU B CBOEM COCTaBe KOMIIOHEHT YHCIUTEIFHOE, TIOCKOJIBKY B
CO3HAHWU SI3IKOBOM JIMYHOCTH OHU PEAN3yIOT MHBAPHAHTHOE CEMaHTHYECKOe 3HadeHHne. UncnuTensHbe —
3TO CJIOBA, KOTOPBIE HAa MUCHME MOTYT OBITh BBIP2XKCHBI 3HAKAMHU HHOM CUCTEMBI, HE S3BIKOBOM, a IM(POBOH,
TO €CTh, UIMEIOT «EJUHBIHN JIJII MHOTHX SI3BIKOB CIIOCO0 BBIpaxkeHHus — nudpoBoit kom» [3, c. 28].

IlepefineM K pacCMOTPEHUIO JTUHTBOKOTHUTHUBHOTO acIeKTa KOHIIENTa ‘“9¥CIIO”, ONMAPasCh Ha KOTHH-
TUBHBIE ME€XaHU3MBI. 11071 KOTHUTUBHBIMH MEXaHU3MaMH IOHUMAIOTCS CITIOCOOBI MBICJICHHON MOIU(HUKAIIIH,
MOJICIIMPOBAHUS M KOHPHUTYPaLUH Pa3InYHbIX KOHIENTYaJIbHbBIX CTPYKTYp. K Hanbosee yHUBEpcaIbHBIM KO-
THUTHBHBIM MEXaHW3MaM MOXXHO OTHECTH MEXaHH3M aHAJOTHH. BOIBIIMHCTBO JMHTBUCTOB-KOTHUTHBUCTOB
[IOJIarafoT, YTO C MOMOIIBIO JAHHOTO MpOIecca, M0 aHAJOTHH C CYIIECTBYIOMIMMHU MOJENSIMH, 00pa3yroTcs
HOBBbIC HOMMHATHBHBIC SIMHULBI. JJaHHBII TOCTYJIAT OCHOBBIBAETCSI HA aHAJIOTHYECKOM XapaKTepe MBIILICHUS
yenoBeka. OTHOCUTENFHO 3PTOHUMHUH, CTOUT OTMETHTh, YTO pedb UAET CKOopee 00 aHAIOTUH CBOKCTB, 0a3H-
pyroImeiicss Ha BEpOSTHOCTHONH NMPUYMHHO-CIIEACTBEHHON CBA3M MEXIY MPH3HAKAMH JBYX I HECKOJIBKUX
00bekToB. [ToHATHITHOE Co/lepyKaHUE KOHIIENTa “4iCiio” B 3proHnMax (GopMupyer abCTpaKTHOE MpeICcTaBIe-
HUE O KOJMYECTBE B €ro HambOosee oOIell XapakTepHUCTHKE — “‘ONpeelleHHOE KOJIMYECTBO IMPEIMETOB”,
BHYTPH KOTOPOH MOKHO BBIICTUTH CyOXapaKTEPUCTHKH “‘OOJIBIITOE YHCIIO/MHOTO”, “Majioe Ynuciao”, “ToIHoe
ymucno”. [IpeuMyiecTBeHHBIM KOTHUTUBHBIM MEXaHHU3MOM IOCPEICTBOM KOTOPOTO MOAUDHUIIUPYETCS U MO-
JIEIIMPYETCS KOHIIENTyalIbHOE COACPKAHNE KOHIIENTA “YUCII0” sSBIsieTCss MexaHu3M “¢don-purypa”. [lox du-
TypOi IIOHUMAETCS “KOHIENTYaIbHO 00JIee BBIIEICHHBIH 00BEKT, KOTOPHIH pacronaraercs B (hOKyce BHIMA-
Hus. DoH npencTapnsger coboi OCHOBY, Ha KOTOPOU MPOUCXOIUT BbIeTIeHUE GUTYPHI [6]. ATbTepHaTUBHOE
Ha3BaHME 3TOTO MpoLecca, TAKKE PaclpoCTpaHEHHOE B HAYYHOM TUTepaType — npoduiupoBaHue, mpeanoia-
raeTt OMIO3UIUI0 TPOoQuIIs (TIaBHOTO MPU3HAKA) M OCHOBaHUS (BTOPOCTEIIEHHOTO), B TEPMHUHAX, PEATIOKEH-
HEIX P. JIaaTekepom [21]. BeimeykazaHHbIH MeXaHu3M “(GoH-PUTrypa’ MOXET OBITh paCCMOTPEH M Ha yPOBHE
KOHIENTYaIbHBIX Cy0OXapaKTepUCTHK.

KoHuentyajibHas XapakTepHCTHKa “onpeejieHHOe YHMCJI0”, aKTUBU3HUPYIOLIASACS B COAEP KaHUU
KOHIIENTa “9rcio”’, MpoQUINPYEeT OTAETbHBIE KOHIIETITyalITbHBIE CMBICIBI, KOTOPhIE MOTYT COYETaThCS IPYT C
JIPYTOM WJIH BbIpa)kaTbcsa M30JUpPOBaHHO. [IepBoii KoHIIeNTyallbHOM Cy0XapaKkTepUCTHKOM, ToJyIexarei pac-
CMOTPEHHUIO, ABIACTCA “00JibII0e YUCJI0/MHOr0”. [IpuMepamu, WILTIOCTPUPYIOIIUME €€, MOTYT CIIYXKHUTh 3p-
roaums “1001Ruchka.ru” (maraszun xaHmenspckux ToBapos), “1001 Typ” (Typuctuueckas ¢pupma), “100 mo-
Her” (JtomOapm), “100 mry6” (Marasun oaexsl), 1000 06emoB”™ (mocTaBka eznl), 100 04koB™ (ceTh CaIOHOB
ontukn), “500 nBepeir” (Toproseiit Jom), “500 ycryr” (oka3aHue yciayr O peMOHTY), “4 MusuinoHa” (YCIIyru
Takcy), “MIUTHOH CBeXHX po3” (0CTaBKa IBETOB), “MMIIHOH 010K (CTOMATOIOTHYECKHH IIEHTp). B oHO-
MacTHYECKOM MPOCTPAHCTBE 3apyOeKHBIX TOPOIOB BCTPEUAIOTCS MTOT00HBIE UMEHA JETOBBIX O0BETNHEHHIA:
“Las Mil y Una Flor” (uBerounas jaBka) “A las Mil Maravillas” (marasun nogapkon), “Las Mil y Una Leches”
(marasun Beinieukn), “Mil y Un Productos” (marasun), “Cafe 1001 (kade), “100 Club” (kade), “1000 Heads”
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(canmon-napukmaxepckas), “Thousand Smiles” (ctomartonoruueckas kiaunauka), “Ten Thousand Coffees
(10KC)” (kommanwust 1o pa3paboTKe NpOrpaMMHOTO 00ecreueHHs).

B maHHBIX mpuMepax B KauecTBE KOMIIOHEHTOB HCIIOJNIB3YIOTCS KPYTJIbIE YMCIIA, KOTOPBIE HHTEPIPETH-
PYIOTCSI pELIMIIMEHTaMU KaK OOJbIIOE KOJIMYECTBO OOBEKTUBUPOBAHHBIX IpeaAMeTOB. [1o MHEHHUIO NCuX0i10-
rOB, MO3T YeJIoBeKa 00pabaThIBacT TaKKMe YHCIUTENbHBIC TOpa3 o ObICTpee, YeM APOOHbIE, WIIN COepIKaIIne
pasHble HUQPEI B pa3psiaax, 0OCOOCHHO €CM pedb UIET O 3allMCH C MOMOLIbIO yncell. [Ipu 3ToM BEeKTOp OLICHKH
TaKUX 3PTOHUMOB BCET/1a MOJIOKUTEIBHBIN, TAK KaK C IIOMOLIBIO KPYIJIBIX YHCEI PELUIIUCHTY TPAHCIUPYETCS
uzes “MHOYKECTBEHHOCTH — IIMPOKOI'0 aCCOPTUMEHTA, OOJIBIIOTO BEIOOPA.

Taxoke K KOHIIETITYalbHOW XapaKTEPUCTHKE “ONMpPEAeTICHHOE YHUCIIO” MOYKHO OTHECTH DPTOHUMBI, BBIpa-
XKalye cy0XapakTepUCTHKY “MaJjioe 4nciao0”. B BEIOOpKE WILIIOCTPaTUBHOIO MaTepuaia 3aQHUKCHPOBaHbI
SPrOHUMBI C YHCIIUTENLHBIMU OJWH/TICpBBIH, HanpuMmep: “1-a [lerepOyprckas makapoHHas ¢adpuka”, “1-i
HOpunuueckuit KoHCYIBTaMOHHBIHN EHTD”, “bapbexro Ne 17, “ABtomoiika Ne 17, “IlepBriii 3omoToit Canon”,
“IlepBas Tensheprnas Komnanus” u p. B kauecTBe mpruMepoB 3prOHUMOB 3apyOeKHBIX AETOBBIX MPEIIPHUS-
it MoxxHO ipuBecTH “Kantine N°1”” (pectopan), “N Eins Lounge” (kade), “No.1 Charlottenburg” (areHTcTBO
HenBmxuMocTH), “Osteria N. 17 (kade), “N.1 Restaurant and Cafe Shisha”, “Aktiebolaget No. 1 Wine &
Spirits” (bap-marazusn), “Falafel N1” (kade) u ip. B momorHeHnN K OCHOBHOMY KOJIMY€CTBEHHOMY 3HAUCHUIO
TaK¥e DPTOHUMBI PeaTu3yIOT CO3HAUCHHUS “TICPBOHAYAIBHBINA M “JyUIIHHA U3 BCEX B KAKOM-JI. OTHOIICHUH ,
YTO 10 MBICIM HOMHHATOPOB MOKET BBIJICIISITH UX KOMIIAHHH CPEM KOHKYpeHTOB. B BBIOOpKE 3aduKcupo-
BaHbI 3prounmsl “Komnobok - 2”7 (kade), “Buffalo 1” u “Buffalo 2” (moctaBka nmumusl). YncioBoi 3/1eMeHT,
WCTIONI3yEeMbIH B HUX, BBIpaXKaeT 3HAYCHHS ‘‘CIIeIyIOIINI 32 MIePBBIM™ U “TIOJO0HBIHN, OJMM3KNAN KOMY-J. B Ka-
KOM-JI. OTHOIIEHHH’, TPAHCIUPYS IO IPOIODKEHHS YCIEITHOTO OM3HEC-IPOEKTa, aHATOTUYHbIA MEXaHU3M
HCTIONB3YETCs IPU CO3AaHUM (PUIBEMOHUMOB, (CpaBHUM ¢ “ABarap - 27, “TepmuHarop - 2”) u T.II.

Crenyromas cyOxapakTepyCTHKa “TOYHOE YHCI0” TPYIIUPYET S3PrOHUMBI, COACPIKALINE YHUCITUTEb-
HbIE TOYHBIX Yncell. YUCIOBOM KOMIIOHEHT 1I€JIOTO psijla HAMMEHOBAaHUN KOMMEPUYECKUX MPEPUATHI MOXKET
OBITh PAacCMOTpPEH Kak KiaccupuKanuoHHbI QpeiiM. [lox kmaccuurkanmoHHBIM (QpeiiMoM NMOHUMAETCS
CTPYKTYypa, HE OTpa)KCHHAs B SI3bIKE, HO CO3JIaHHAsI YEJIOBEKOM, U ()YHKLIHOHUPYIOLIAsl KaK YacTHas cHcTeMa
KaTeropH3aIiui B Kakoi-moo cdepe [5]. Uucimo kak COCTaBHOM AJIEMEHT dPTrOHMMA MapKHUPYET OTIPEICIICH-
HYI0 KJIACCU(PUKAIIMOHHYIO cXeMy, Hanpumep: “3amor 585 (iombap/1) — YMCIIO aneJuIUPyeT K METPUYECKOM
cHCTeMe AparoleHHbIX METaJUIoB, “36, 67 (anTeka) — YHUCIO SBISIETCS OMOMapKepoOM TeMIIEpaTyphl TeJa 1o
mkane Llenbcusi, B HA3BaHUSX PENETHTOPCKHUX HEHTPOB “ABTOMAT 57, “5 06aymoB”, IEHTpa MOMOIIHU CTYICH-
taM “Tpoek HeT”, 00pa30BaTEILHOTO IIeHTpa “5-0f-5.1u” Unciaa KOppeTupyOTCsS ¢ CHCTEMOM OIEHKH 3HAHUN
B OTCUECTBCHHBIX yUeOHBIX 3aBelleHHsX, ‘22 caHtumerpa” (0ap, kade) — Ha3BaHUE OTCHUIACT K Pa3MEPHOMY
psany muamerpoB nuuusl. Ilpu 3ToM durypoil ctaHoBUTCS 4KCIO, MPOGMIMPYIOIIEEe aKTyalbHBIM MPU3HAK,
peNeBaHTHBIN U1 MOTEHIMAIBHOTO HOTpeOuTeIIs — Ipoda 3071074, a He IPYTUX AParoleHHbIX METaJUIOB, HOP-
MaJbHasg TeMIieparypa Teja, CBUACTEIbCTBYIONIAas O 3[0POBOM COCTOSIHUM OpraHW3Ma, BBICIIAs OIEHKa MIIH
He)XeNnaTeNbHast OlleHKa Ha ()OHE Bcel OLEHOYHOM IIKabI.

B nmpuBeneHHBIX BBILIE MPUMEPaX 3PTOHUMOB HCHOJNB3YIOTCS YUCIUTEIbHbIC-pedepeHCH K 00mens3-
BECTHBIM KJIACCH(DUKAIIMOHHBIM CXeMaM, OJIHAKO HePEeIKN HAMMEHOBAHUS JETIOBBIX 00BETUHEHUH, B KOTOPBIX
MPUCYTCTBYIOT YHCIIA, SBISIOMINECS HHPOPMATHBHBIMU TOJIBKO UL ONPEAETICHHOIO Kpyra MOTEHIMATBHBIX
penunuenTos, Harpumep “4810” (ckanoapom), “Bricota 5642 (6ap), B Ha3BaHHUSIX KOTOPHIX ‘‘3aKOAMPOBAHEI”
BBIcOTa MoHOIaHa 1 Das0pyca.

B HazBaHMsX UTANBSIHCKOTO U (paHiry3ckoro pecropanoB “1919 Club Restaurant” u “Restaurant 1975”
COOTBETCTBEHHO B KaU€CTBE YHCIIOBBIX KOMIIOHEHTOB (PUTYpUPYIOT AaThl UX OcHOBaHU. Emle ogHuM npume-
pOM SIBIIIETCS PTOHUM KuTakckoro pecropana “1949 The Hidden City (Sanlitun)”. Takum 006pa3om, B 3THX
KOMMEpPUYECKHUX UMEHaxX HaOIrogaeTcss KOMOMHAIMS cyOXapaKTepUCTHK “00JbII0e YUCI0” U ““TOYHOE YUCIIO .

Kpome 3T0r0, Y psina HHOS3BIYHBIX KOMMEPYECKUX Ha3BaHUH YMCIOBbIE KOMIIOHEHTHI MOTYT YKa3bIBaTh
Ha JOCTYIHYIO, @ B OTHEJIBHBIX CIIydasx HA MHUHMMAQJIbHYIO CTOMMOCTb TOBapOB U YCIYT, KaK, HalIpuMep, B
Ha3BaHUAX CIICAYIOMMX caloHOB-apukMaxepckux B [Tapmxke: “Coiffure 12” “Coiffure CK13” u T.1. A66pe-
BHATYpa B MOCJIETHEM SPTOHUME OTCHIIAET K paHKOS3BIYHOMY BBIpaXKEHHIO “‘ce n’est qu’a” (mep. ¢ gp. “Bcero
uuib”). [lonoOHbIe HANMEHOBAHUS IPUCYTCTBYIOT U B 3PTOHUMHUU IPYTUX S3bIKOB, HAIIPUMED, HA3BAHUE KH-
Talickoro pecropana “6JT AMEME" MOXKeT ObITh IIEPEBENEHO KAK “IIECTh I0AHEH 3a TapelKy Jalmu’ Win 3p-
ronuM cetu oteneit CILIA “Super 8 Motel”, cyTouHoe npokuBaHHE B KOTOPBIX CTOMIJIO BOCEMb JI0JUIapoB. B
JaHHOM CIIydae, BBILIEPACCMOTPEHHBIE SPrOHMMBI KOMOMHHUPYIOT B cebe IBe CyOXapakTepHCTHKH “‘TOYHOE
YUCIIO” U ‘““‘MaJioe KOJUYECTBO”, MOCKOIBKY YHUCIUTEIHFHOE B KAXIOM KOMMEPUYECKOM HMEHH KOPPETUpPYeET ¢
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MECTHOH cHCTEeMOM IIeHOO0Pa30BaHNUs U OTpeessieTcs Kak MUHUMAaJIbHAs MIIM Majlasl lleHa OTHOCUTEINIBHO pe-
THOHAJILHOM PHIHOYHOW CTOMMOCTH yCIyTH. B poccuiickom OHOMacTHKOHE 3HaueHHe UHAHCOBOW TOCTYITHO-
CTH TOBapa WM YCIIyTH IEPEJaeTCs IIOCPEACTBOM JIEKCEM, B CEMaHTHKE KOTOPBIX MPUCYTCTBYIOT KOMIIOHEHT
“manoe koiamaecTBo” — “Komeiika” “Pybneska”, “/lapoM” (Mara3uHbI IPOITyKTOB).

OTnenbHOr0 BHUMAaHUS 3aCITy>KMBAIOT 3PTOHUMEI, UMEIOIIIE B CBOEM COCTaBE YHCIOBOM KOMIIOHEHT, CO-
OTHOCHMBIH € KOZIOM TeppUTOpHaibHON equHunbl PO. B nanHOM ciiydae MOXHO TOBOPUTH O METOHUMUYECKOM
[IEPEHOCE, B PE3yJIbTaTe KOTOPOrO YHUCIUTEIFHOE KOHTEKCTYalbHO 3aMeIlIaeT MecToHaxoxaeHue ¢pupmsl. [Ipo-
CTOTa, KPaTKOCTh, JIOTUYHOCTH MOJJOOHBIX SPTOHMMOB CIIOCOOCTBOBAIIH TOITYJISIPU3ANNH TT0J0O0OHOW HEHMUHTO-
BOIi cTpaTeruu, TOJIbKO B VkeBcke ropojickre HHPOpMallMOHHbBIE CUCTEMBI BBIJAIOT 10 3apocy 0ojiee BOCbMH-
JECSATH SPTOHUMOB C KOMITOHEHTOM 18. OTMeTuMm, 4To HabJIroAaeTcsl ABE TEHACHLUH UCTIONIB30BAHUS TEPPUTO-
pHATBFHOTO KOJIa B KQU€CTBE YHCIOBOTO KOMITOHEHTA. [ MepBoi TEHACHIINM XapaKTepHa MOCTIO3UINA Kofa
pETHOHA K JEKCUUECKOH eANHHILIE, HAallpHUMeEp JeI0Bble 00beIuHeHHs ¢ 3proHuMamu “Tepemok 777, “BmsTun-
Het 777, “Anapxus 16, “Ilotonok 18, “Ilonuron 18” mokanu3oBansl B ropogax Mocksa, Kazanp u MxeBck,
KOTOPBIM IIPUCBOCHBI COOTBETCTBYIOLINE PErUCTPAliMOHHBIE HOMepa. C pa3BUTHEM BIICKTPOHHOM KOMMEPLIUU
3aMEeTHO, KaK 3pTOHUMBI NIPETEPIIEBAIOT BUIOM3MEHEHHS], TIOCKOJIbKY B HAMMEHOBAaHHUIX BO3MOKHO BCTPETHUTH
3JIEMEHTBHI, YKa3bIBAIOIUE Ha 3JIEKTPOHHBIC JaHHbIC KOMIAHUHM B UHTEpHETE (CalT, JOMEH U Mp.), HapuMmep:
“bacceitapi 1 8.pd”, “/loctaBka nBeToB 18. py”, “Kimumar 77. py” u mip.

ATBTEpHATUBHO, KO/ pETHOHA MOXET CTOSTh B MPETO3ULIMHU K JIEKCUYECKOW eTUHHIIe, HarpumMep: “78
Hocox” (ctpoutenbHas pupma), “78 IlogcoOHUKOB” (peMOHTHBIC paboThl), “61 KunoBart” (Mara3uH aiek-
TPOTOBAPOB), “66 TopTOB” (apT-KOHIUTEPCKas), “18 Kenrypy” (metckas urpoBas ctynus), “18 crynbeB” (Me-
OenbHas KommnaHus). B aTom cinyuae uncnutenbHOe 00pa3yeT CI0BOCOUETAHUE C MOCIEAYIONIUM CyIECTBU-
TENLHBIM, B PE3yJIbTaTe YeT0 CEMaHTHUECKUE CBSI3M 3HAYCHUH JIOKATH3alui KOMIaHUH U €€ PpOQUIIsl yCHIH-
BaIOTCSI, @ SPTOHUM CTAaHOBUTCS OoJiee 0Opa3HbIM.

Uro kacaercs 3apyOeKHbIX SPrOHUMOB, TO [I0JOOHOE MCIOIb30BAHUE YHCIOBOTO KOMIIOHEHTA B COCTaBe
KOMMEPUYECKOTO MMEHH TaK>Ke SBJISIETCS] BEChMa YaCTOTHBIM. [ [pr 3TOM YHCIUTENbHOE Yallie BCero COOTHOCUTCS
C aJIpecoM JIeJIOBOro o0beJUHEHNs, HanpuMep, napukmaxepckue B [Tapmxe “Le 58”7, “Le 59” “Coiff Vingt Et
Un” “Le Dix” (uucno oznagaet Homep qoma) mwin “‘Look Lachambeaudie Paris 127, “Look Dolto Paris 13" (11o-
MHMO HOMepa JIoMa B COCTaB 3PTrOHMMa BKIIIOUEHO HAa3BaHUE yIHUILI U HOMep okpyra). [To ananornu Gpopmupy-
IOTCSI KOMMEpUECKHe MMEHa B JIPYTHX JHMHTBOKYJIBTYypax, Hampumep, “Queen 76 (pecropan, Utamms), “63
Ristorante Cinese HZ1E” (pectopan, Kuraii), “136 Restaurant” (pectopan, I'epmanus), “Tokyo 42170 (pe-
cTopaH, Snonus). B mocneanemM npuMepe YUCIUTENbHOE SBISETCS TOPOJCKUM MOYTOBBIM HHIEKCOM.

[TonoGHBII poLecC METOHUMUYECKOTO IIEPEHOCa MOXKHO HAOJII0aTh P HOMHUHUPOBAHUHU HaceJIeH-
HBIX IIYHKTOB, KOTJ]a OMKOHUMBI “HOPOXKIA0TCA” THAPOHUMAMM MM OPOHMMAaMH, YTO B LIEJIOM JIEMOHCTPH-
pPYyeT YHHBEpPCAIbHOCTh KOTHUTHBHBIX MBICITUTEIBHBIX MPOIIECCOB YEIOBEYECKOTO MBIIIJICHUS U B YACTHOCTH
€ro COCOOHOCTH MBICIIUTH aCCOLATUBHO.

[IpogomkuM paccMOTpeHHe CyOXapaKTePUCTHKH “TOYHOE YNCca0”. Ha OTHOIICHUSIX MEXIy OJTHOPO/I-
HBIMU U HEOJHOPOJHBIMH KAaTETOPUAMHU (B YaCTHOCTHU NpPEIMETaMH U MX IIPU3HAKAMH), JICKAIIUX B OCHOBE
MEXaHHW3Ma METOHUMHUYECKOTO IEpeHOca 0 KOTHUTUBHON MOJIENH “dacTh BMECTO IIEJIOT0” CTPOATCS CIeLy-
IoIIe SPrOHUMEL: “‘/[Ba Komeca” (CEpBUCHBIN LIEHTp), “4 Koieca” (aBTOCEPBUC) — MOTO- M aBTOTPAHCIIOPT;
“YeTpIpe JTarbl” (Mara3uH 300TOBapPOB M BETKJIIMHHUKA) — KUBOTHOE; “IllecTs mUIUHAPOB™ (aBTOCEPBUC) — IBU-
rarens; “YUerbipe yria” (OaretHas mactepckas), “4 creHsl” (CTynus MHTEphepa) — MoMelleHue; “4 cezona”
(marasuH akceccyapoB), “Uerbipe ce30Ha” (MarasuH *KEHCKOW OJIEXK]IbI) — F0Jl, KK BPEMEHHOH POMEKYTOK.
OOmmpHas rpynmna 3proHIMOB UMEET B Ka4eCTBE KOMIIOHEHTA YUCIUTeNbHbIE 24 1 7, KOTOpble, 0003Hauast
OTpE3KH BpeMeHH (CYTKH U HEJENd COOTBETCTBEHHO) B MOPSIKE MepeHoca 1Mo CMEXHOCTH, HHOOPMHUPYIOT O
pexxuMe padOTHl MPEANPHUATHS KPYTIIOCYTOYHO W/MIM Oe3 BBIXOJHBIX IHEH, Hampumep: “ABToapyr 24”
(cmyx06a sBakyanmn), “IIpoxykrte 24” (MuHH-Mapker), “ZebraSport 24/7” (purnec-kiry0), “Mucrtep kiun 24”
(xmmHUHTOBas KoMIaHus). [IpomomkaroT psaa mpuMepoB 3apyoOekHbie dproHumsl “7 Days Food & Wine”
(npoxykToBbIi MarasuH), <7 Days Fruit & Veg Asian Grocery” (Mara3sud GpykToB u oBoiueii), “24/7 Care
Group” (KOHCYIIBTAIIMH TI0 3I0pOBEI0), “AirVan Mobile Tyres 24/7” (Mara3us ).

OTtnenpHBIC PTOHUMEI, BOIEAININE B BBIOOPKY, 00pa30BaHBI IMMOCPEACTBOM METadOPHUUECKOTO Tepe-
HOCa, HalTpUMeEp, Ha3BaHUE Mara3uHa ONTUYEeCKON TexHuKH “UeThipe riiaza” u Kypbepckas qoctaBku 4 sides”
MOCTPOCHBI Ha CIUSHUM MeTadOpbl U METOHUMHH. Takue SproHUMBI OTIMYAIOTCS 0COOO0H SPKOCTBIO U KC-
MIPECCUBHOCTBHIO.
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OO6paTtuMcs K JMHIBOKYJbTYPHOH cocTaB/siiomeil KoHIENTa “4ucio”. B 3proHMMHYECKOM IoJe,
KOHIICMT, SBJISIICH OJJHUM M3 Ba)KHEHIINX KOMIOHEHTOB YHHBEPCAJIbHOM S3BIKOBOM KapTHHBI, TPHOOpETAET
WIVMOATHHYECKYIO CIeNU(UKY, OTPaXKAIOMIYI0 HAIMOHAIBGHBIH MEHTAIMTET JUHrBocooOmecTBa. UYuncma B
KyJIBTYPHOH cucTeMe 001a/Ial0T TOTIOTHATEIBHBIMI CHUMBOJMYECKIMHA 3HAYEHUSMH ¥ TTO3TOMY SIBIISTIOTCS Ce-
MHUOTHYECKUMH TOJMH(PYHKIIMOHATIBHBIMUA 3HaKaMH. B si3bike TF000H KyJIBTYPBI YUCIO HAENSETCS HEKUM
CMBICJIOM, NTPUOOPETAET OTpeAEICHHYI0 KOHHOTAIMIO, CTAHOBSACH OOBEKTOM OIICHKH W CHMBOJM3arun. [lpu
pacCMOTPEHHUH KOHIIETITOB “grcio”, “el nimero”, “the number” u mp. B IOJIe HAYYHOTO WHTEPECA TOMAAI0T
HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYpPHBIE, MU(OIOTUIECKUE XapaKTEPUCTUKN YUCIUTEIBHBIX B S3bIKAX UCCIICIOBAHUS.

PaccMoTpuM HCHIONB30BaHHE CHMBOJIMYECKOTO 3HAYEHUS YUCIUTEIBHBIX B KaueCTBE CTPYKTYpHOTO
aneMeHTa sproanMa. K Hanbosee monynsipHbIM YHCIaM-CHUMBOJIaM, UCTIOIB3yEMBIM B 9PTOHUMHUH, MOYKEM OT-
HECTH TPH, MATh, CEMb, KOTOPHIC CUNUTAIOTCS “‘CUACTIMBBIME B TPAIUIIMOHHOU OOIIEPOCCUICKON KYIbType.
Umcno Tpu B PYCCKOH JIMHTBOKYJIBTYpE CUMTAETCS BOIUIOLIEHHEM TYXOBHOI'O Hayasla, OHO CHMBOJHU3UPYET
MIOJTHOTY U 3aBepIIeHHOCTh. [lounTanne XprucTHaHCKOTO MOHATHS T POUIIBI, KOTOpas MPECTaBISAET COOOU TPH-
€MHCTBO, JIeJIaeT TPOWKY 0003HAUYEHHUEM COBEPIIEHCTBA W JYXOBHOCTH. JTO OJHO M3 TE€X UHCEN, KOTOPHIE
MePEAAIoT MOJIOKUTEIBHYIO KOHHOTAIHIO. Tpolika 03HauaeT Tak:Ke UCTIOIHEHHE JKEJIaHHSI M YaCTO BOCTIPUHH-
MaeTcs Kak 3Hak ygaud. C JaHHBIM YHCIUTEIHHBIM 3a(UKCHPOBAHBI CIEeIyIOIne SproHuMbl: “Tpu kuta”
(ToproBerii 11eHTp), “Tpu eHoTa” (XMMUKCTKA), “Tpu KyXHA (TPOU3BOJCTBO U MPOJIaxka KYXOHHOH MeOenn),
“Tpu tatapuna” (rocteBoii gom), “Tpu camypaa” (cymm-6ap) u ap. CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHHUE YHCIA AT
TaKkKe CBA3aHO C XPUCTHAHCKOW CEMaHTHUKOW, OJHAKO B MAaCCOBOH KyJbType OHO, HapsiAy C YHCIOM CEMb,
WHTEPIPETUPYIOTCA Kak mpuHocsamme yaaudy: “Ilare 3Be3x” (areHTcTBO HenBMXuMOCTH), “IlsaTh mmaner”
(MHOTOYHKITHOHAILHBIN TOPTOBBIH 1IEHTP), “TIATh MUTPOB” (Mara3uH aJKOTOJBHBIX HAITUTKOB), ““7 MMOBapsAT’
(pectopan), “7 npyaoB” (KOMIaHus MO MPOAAXKe 3eMEIbHBIX YUYacTKOB), 7 TOBOIOB” (LUEHTP MapOBBIX KOK-
teiineit), “Cemp kimroueii” (TOPToBBIN eHTP), 7 crienuit” (MHAniickoe ctputdya-kade), “Seven” (kade as-
TOpCKOM KyXxHHM), “CenpMoii ummneparop” (mkosa equHo00pcTB) U 1p. OcoOBIM 3HAKOM BE3EHUS IPUHATO CUH-
TaTh TPEX3HAYHOE YUCIIO, COCTOSIIEE U3 “‘CUacTIMBEIX : “555” (kade, aBTOMOIKa U TIp.), ““777 Menoueit” (xo-
3sICTBEHHBIN Marasus), “777” (mapukMaxepckasi, MHKHHAPUHTOBasi KOMITAHUS | TIp.).

Uwcna Tpu ¥ ceMb UMEIOT TOJIOKUTENFHYI0 KOHHOTAIMIO B €BPOIEHCKUX JIMHI'BOKYIBTYPaxX, IMEHHO
MOATOMY B Ha3BaHUsX MaboB, 0apoB, Kade, OTeNeil u qPyruX ropoACKUX 0OBEKTOB HOMUHATOPHI UX UCTIOJb-
3ytot: “The Three Travellers Pub”, “The Three Lords Pub”, “Drei Koche” (ke#irepunrosast kommnanus), “Drei
Elefanten” (xade); pectopanst “Tres Torres Atiram Hotels”, “Tres Corazones”, “Tres Tapas”, “Tres Amigos”,
“Tres Hermanos”, “Siete Tacos + Tequila”, “Siete Lagunas”, “Le Sept”, “Siete”, “Seven Springs Tavern”;
“Occidental Murcia Siete Coronas” (otens), “Les Trois Soeurs” (mekapHs).

CTOHUT OTMETHTH, YTO CUMBOJIMYECKHE 3HAUCHISI YHCEN PA3HATCSA B MHPOBBIX KyIbTypax. Tak, Hampu-
Mep, B KHTAHCKOH KyJIbType 0CO00# aKCHOIOTHIECKON 3HAYMMOCTRIO 001anaroT yuciia 6 u 8. OHu onpenerns-
FOTCSI B HAMBHOW KUTAaWCKOW KapTHHE MHpa KakK “PUHOCSIINE yaady” Oiaromapsi CO3ByUHIO CO CIIOBaMH ‘“Ka-
JoBaHbe, OnaronoXxejgaHue KapbepHOro pocTa” M “00rarcTBO” COOTBETCTBEHHO. [l03TOMy HMCHONIB30BaHKE
JAHHBIX YHCIUTEIHHBIX B KAYeCTBE KOMIIOHEHTOB SPrOHHMA SIBJISETCS YACTHIM HEHMUHTOBBIM IIPUEMOM: 6
B TEE" (Garden No. 6, pectopan), “65% /€ Bt 1E 14 (nekapus), “73 T B” (Six-chome Coffee shop), “73 2
HREAGEE (Six-star health club, cna), “6 2R EBEEEFEEE" (6-star Foot fitness Club), “/\BIFK”

(Eight-color barbecue), “/\ &% [EREZ AT (8 Eyelashes, canon pecuun), “/\#KIE” (Raw Bar No. 8), “/\5E &l
EFEZIESE” (No. 8 creative hand-made restaurant), “Lunar 8” (pecTopaH). B NpoXpHCTHAHCKUX JTMHIBO-
KyJbTYpax YUCIO IIECTh aTPUOYyTHPYETCS C YUCIIOM IIbSBOJIA U TEPEAaeT OTPHUIIATEIBHBIC SMOIIMOHALHBIC
KOHHOTAITMH TaKXe, KaK W YUCIO TPUHAIATh, HAYE HA3bIBAEMOE YepPTOBA IOKHHA, CYMTAETCS 0COOEHHO
HecyacTIMBBIM. K HeraTHBHON KOHHOTAIIMW JAHHOTO YHICIIA TIPUBOIUT HAPYIICHUE TTapaMeTpa “IBeHaANAaTh
CaKpaJbHOI'O Yrcjia B XpUCTUAHCKOM YUYCHHU, a TAKKEC YMUCJIa-OCHOBBI XO3SMCTBEHHBIX CUCTEM cUeTa B €BpoO-
MEHCKUX CTpaHaX, CBA3BIBAEMOIO C 3aKOHUEHHOCTHIO U MOIHOTON. HanpoTtus, B Kurae unciurensHoe TpuHa-

JATh CYMTAETCS CYACTIMBBIM YMCIIOM, HAPUMED, PecTopanbl “+ =3 (B mep. ¢ KUT. “TpUHaauaTh Oaro-

BoHuii”), “13F 4 K% nmm “13 Xiang Beef Noodle”. [IpuMedaTenbHO, UTO B UTAIBAHCKOI THHIBOKYIJIBTYPE
YHCJIO TPUHAALATH TAKXKE MBICIHUTCS KaK NPUHOCAIIEE ynady, YTO HaXOIUT OTPaKCHHE B HPrOHUMHHU STOH
crpansbl: “Tredici Libri” (kamkHBIH Marasun), “Tredici Canapa” (marasus 3enenn), “Officine 13” (pexnamuoe
areHTcTBo), “Bottega Tredici Restaurant” (pecropan), “Pizza 13 Di Alessandro Abbate” (pectopan), “Livello

13” (pectopan).
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JlocTaTOYHO YaCTOTHBIMH KOMIIOHEHTaM{ B 3PTOHMMHHU PA3ITUYHBIX S3BIKOBBIX COOOIIECTB ABISIOTCS
YHCIUTENbHBIE YeThIpe U ABa. O0IIee CHMBOJIMYECKOE 3HAUEHHE YUCIa YEeThIPE ONpPEACIsieTCs] BRIPaKCHHEM
UJel YHHBEPCAILHOCTH, IEJIOCTHOCTH, BCEMOTYIIeCTBa U BIacTH. CHMBOJIM3M JaHHOTO YKCIIA CBSI3aH C KBaJI-
paTOM M YeTBIPEXKOHEYHBIM KPECTOM, Y MHOTHX HapOJIOB ITOYNTAIOTCS YEThIPE CTUXHUU — 3eMJIS, BO/IA, BO3IYX,
orosb. llepeuncieHHble CUMBOJIMYECKHNE KOHHOTAIIMM OTPaXEHBI B CIEAYIOMMX MpuMmepax: ‘“UerBepThiit
KBazpar” (CTpoUTeNbHAS KOMITaHus), “UeTBepThiii Kaap” (ropuandeckast KoMmanus), “UerBepToiil KUT” (KOM-
TIaHWS IPOTpaMMHOTO obectiedeHus ), “Uetpipe pemenus” (au3aitH-0r0po). B Ha3BaHUM KUTAMCKOTO OTems Si
Xi Tang “xi” 03HauaeT YMCIIO YETHIPE, a TIOTHOE Ha3BaHue “Si Xi”” MOXKeET ObITh MIEPEBEACHO KaK ‘‘UeThIpe BUA
cyacThs’”.

UYwucno nBa, UCHIOIB3yeMOE B 3PTOHMMAX, MOXKET TlepeaaBaTh TaAKHEe CHMBOJIMYECKUE KOHHOTAIMH, KaK
JBOHCTBEHHOCTh, HaripuMep: “/IBa Havana” (ciayx0a 3HaKOMCTB), “/IBa Mupa” (LIBETHI, PACTCHHUS HCKYCCTBEH-
HbI€ — U3rOTOBJIEHUE, TPOAAXKA) U TIP.; MAPHOCTh OJUHAKOBBIX MPEAMETOB WM SBJICHUHN NEHCTBUTENBHOCTH,
HanpuMmep: “JIBa maHTHCcTa” (CTOMaToNoTMYecKas KIMHUKA) “/IBe KO3bI” (IocTaBKa MpoaykToB), “‘/IBa Oa-
ToHa” (OynouHas), “JIBa npBa” (BeTepuHapHAs KIMHUKA), “J[Ba mBa” (aTenbe MO MOMINBY W PEMOHTY), “/IBa
anenbcuHa” (opranu3saius cBajed), “/Ia okHa” (yCTaHOBKAa M PEMOHT OKOH), “2 Friends - Burger & Pizza”
(pectopan), “BE B HY)E" (pecTopan, nep. ¢ kuT. “aBa GpaTa-TOJICTAKA”) U Hp.

B spronomMuyeckom 1mose KpymHbIX TOPOAOB HEpPeIKH KOMMEpPUECKHe UMEHa, B KOTOPBIX YHCITUTEIbHBIE
SIBIISTIOTCS. 4aCThIO UANOMATHYECKHUX BBIPAKCHUH (B JAHHOM clydae HIMOMAaTHYEeCKUe BBIpaKEHHS] IOHUMa-
I0TCS B IIMPOKOM CMBICIE, BKIFOYas (pa3eosioTU3MbBl U MapeMun). BHyTpeHHss dopMma (ppa3eonorn3mMoB
MMeeT acCOIMaTHBHO-00pa3HOe OCHOBAHME, a MX OI[CHOYHbIE KOHHOTAIIMHA HEMTPEMEHHO CONPSDKEHBI C HaIlH-
OHAJILHO-KYJIbTYPHBIM CBO€0Opa3neM Toro uiu nHoro 3tHoca. E.B. Teneruna monaraer, 4to «B cocTtase ¢pa-
3€0JIOTHYECKUX €IMHUI] YACIUTEIHHOE YaCTO IOPHIBAET CO CBOUM KOHKPETHBIM 3HAYeHHEM, 00pa3yeT LeIoCT-
HOe (ppazeosornyeckoe 3HAYeHHE W BBICTYyNAaeT KaK CHMBOJI CaKpaJIbHOTO JJIS JaHHOW KyJBTYpHI YHCIA,
YTBEPXKAECHHOTO KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKON U A3BIKOBOM mpakTukoi» [18, c. 7]. A.A. Ocunosa yka3bIBaeT Ha
TO, YTO «CUMBOJIMYECKUH CMBICT OTAEIBHOIO YKCiia He CBOJUTCS K KaKOMY-TO OJIHOMY 3HAa4€HHIO, a, CKOpee,
MIpeNICTaBIISET COO0I HEKYIO MHOTOCIIOWHYI0, MHOTOIIAHOBYIO U MHOTOTPaHHYIO CEMaHTHUYECKYIO CTPYKTYPY,
coJiepkaHre KOTOPOH B KaKJJOM KOHKPETHOM CIIydae MOXHO IMPEJICTABUTh Kak 0oJjiee WM MEeHee OJHO3Hau-
Hoe» [16, c. 10].

B kauecTBe MILTIOCTpANMK BBIMIEU3NOKEHHOTO MMPOAHATM3UPYEM SPTOHUMBI C YUCIHUTENBHBIM CEMb B
Pa3HOS3BIYHBIX KyJIbTypax. Ha3zBanue pecropana “CeMpb (yTOB”, IPEACTABIAIONICe COOOW YCEUCHHYIO UIH-
oMy “‘ceMb (pyTOB IO KUJIEM”’, TPAHCIIMPYET MOXKEIaHNEe yAaun, KOTOPOE TPAJAUIIMOHHO aJIPECOBAIIOCH MOPSI-
KaM. DProHUMBI TYPUCTHYECKOU PUPMEI *“7 Mopeii” u pectopaHa “CeMb Mopeii” BO3MOKHO COOTHECTH C pyC-
CKHM YCTOHYHMBBIM BBHIpOKCHHEM ‘‘TNIABaHHE, IIABATh 32 CEMb MOPEH™ MU CPEIHEBEKOBBIM JIATHHCKHUM Tep-
MUHOM ‘“‘septem maria”, KOTOPBIi BIIOCIEACTBUN BOIIEN B JIEKCUKOHBI €BPONEHCKUX A3BIKOB. B mo0oMm ciry-
Yae, BBIpAKEHUsI 0003HAYal0T MHOKECTBEHHOCTh BOJHBIX PECYpPCOB, COCTaBIIOIMX MupoBoii okean. Ilo-
CKOJIBKY JIaHHOE€ BHIPAKCHHUE SIBIIAETCS O0IEeeBPOIEHCKUM, oOpalieHie K HEMY MOXKHO BCTPETUTh U B IPYTHX
JIMHTBOKYJIBTYpax, Hampumep: 7 Mares” (BUHHBIA MarasuH), “Seven Seas” (puIOHBIN pecTopan) “7 Seas
Brewery and Taproom” (nmuBoBapHs). B kax1oM oTAeIbHOM KOMMEPUYECKOM MMEHHU KBAaHTUTATUBHBIN 1e-
MEHT B CTPYKType (Ppa3eosorndecKoro 3Ha4eHUsI B COBOKYITHOCTH C MpOo(duiIeM JeT0BOr0 OObEAMHEHUS aK-
LIEHTHPYET OINPEeIeIEHHBIA KOMITOHEHT O0IIET0 3HAaYeHHS — pa3Ho00pasne OF01 U3 MOPENPOIYKTOB, B CITydae
pPECTOpaHOB; BApUAaTUBHOCTh aCCOPTUMEHTA, MIpe/IaraeMbIX TOBapOB, B CIydae MarasuHa BUH U MMBOBapHU.

B spronumax “3a 7 neuarsmu” (eyaTHBIN CaJIOH) U “3a CeMbIO 3aMKaMu™~ (Mara3uH OTIEIOYHBIX Ma-
TEPHajoB) aKTyAIN3UPYETCS Hes YeT0-TO 0c000 EHHOT0, 0C000 OXPaHAEeMOTr0, HEJJOCTYITHOTO HEMOCBAIICH-
HOMY, BOCXOJISIIIast K OMOJIen3My “KHUTA 32 CEMBIO TIeUaTssMu’ . B TIepBOM Ha3BaHWH aKIICHT CMEIICH Ha CJIOBO
“meyarp”’, moAnep)KUBaeMoe B Ipoduiie IeI0BOro 00beANHEHHS, BO BTOPOM KOMMEPUECKOM MMEHHU Iparma-
TUYECKH 3HAYUMBIM KOMITOHEHTOM OyJeT CIIOBO “3aMOK”’. B Ha3BaHMAX MaraswHa pa3BUBAIONINX UTPYIIEK
“Cempb msa11ei” 11 TOproBoro 1eHTpa “CeMb IATHUIL WCIIOIH30BaHBl yCEUCHHBIE MapeMun. Bo BTopoM 3pro-
HUME TPOUCXOANUT TIEPEOCMbICIICHIE 3HaUeHNs TOTOBOPKH, KOTOpast M3HAYAJIbHO MPUMEHSETCS K YeJIOBEKY,
““Ha KOTOPOTO HENb3s MOJOKUTHCH, KOTOPOMY HEIb3s IOBEPATh, TaK KaK OH YaCTO MEHSET PEIIeHUs, He BbI-
rotHsieT obemanuii”. B kpaTkoit popMe CMBICTIOBOM aKIIEHT 3pTOHUMA CMEIIAeTCsI Ha CIIOBO “IIATHHIA”, TEHb
HEJIeH, KOTOPBII UCTOPUYECKU B PYCCKOW KYJIBTypEe CUHTAIICS Oa3apHBIM THEM, TIPH 3TOM UPOHHYECKast KOH-
HOTaLUs apEMUH COXpaHseTcs.

Becbma nomynsiper sproanM “CenpMoe He00”, aKTyATH3UPYOIINN 3HAaYeHUE “TIpeJien BO3MOXKHOT0” U
JOTIOJTHUTENIFHO TTOJIOKUTEIBHYIO OIICHOUYHO-O3MOIIMOHAIBHYI0 KOHHOTAIUIO, KOTOpasi 00yCIOBIICHA IPYTUM
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PYCCKOSI3BIYHBIM BBIPOKECHHEM “Ha CEIbMOM HeOe” B 3HAUCHHHU “‘O BBICHICH MEpe CYacThs, JOBOJLCTBA”. B
BbIOOpKE 3a()MKCUPOBAHBI AEJIOBBIC MPEINPUATHS C Pa3HOOOPa3HBIMU CepamMu AesSTeIbHOCTH, 3aPETUCTPH-
POBaHHBIE TIO]] JAHHBIM KOMMEPYECKIM UMEHEM, HallpruMep: areHTCTBO HEJIBUKHUMOCTH, CIIOPTUBHBIA KITyO,
PECTOpaHHBIA KOMILIEKC, TEIEKOMMYHHKAIIMOHHAsI KOMIIaHuA U TIp. Bo ppaHKOSI3BIIHOM OHOMAaCTHKOHE 3p-
roauM “Septieéme Ciel” HOMHUHUpPYET Mara3uH MYKCKOH OIEXIIbI, Mara3uH 00YBH, KOMITAHUIO, OpraHU3yI0-
IO TIOJIETHI Ha a3pOocTaTax | Ap. AHTIIOSN3BIYHBIA 3KBUBAICHT PACCMATPUBAEMON HIMOMEI, COJIEPIKUT B cebe
JIPYTOi KBAaHTUTATHBHBIA KOMITOHEHT — “IeBsIThH, Harpumep: “Cloud 9” (kormuTepckas), “Made on Cloud 9”
(apr-ranepes), “Cloud Nine Beauty” (canoH kpacoTsl).

B kauecTBe mpUMEpOB HCIOIB30BAHUA APYTUX UAMOMATHUECKUX BHIPAKCHHN C YUCIUTEIBHBIMH B dP-
TOHUMaX MOKHO IIPHBECTH Cleayromue HanMeHoBanus: “Trois Fois Rien” (MarasuH-IHCKOHT) B 3HaYCHHUU
“nemreBo”; “A deux pas des champs”, “A2Pas” (cynepmapketsi), “Créche A 2 pas” (sciiu), r/ie BRIpaKeHHe “a
deux pas” mepeBomuTCA Kak ‘B IByX marax” wid “0nu3ko”; “Two twos” (6ap) oT ¢pazeonoruzma “in two
two0s” 3KBHBaJICHTHOTO pPycCKOMY “‘HemeuieHHo”; “Two peas in a pod” (mopuct, Mara3uH oBormiel u Gppyk-
TOB) B 3HAYCHNH “KaK ABe Karum Bombl”; “A 4 Epingles”, “Atelier A 4 Epingles” (aTeibe, XHMIHCTKH) — HIH-
oMa MMEET 3HAUYCHHE “XOPOII0, aKKYPATHO OJIETHIN .

AHanu3 JIMHTBOKYJIBTYPHOH COCTABIIAIONIEH KOHIIETITA ‘“AuCiI0” He ObLT OBl OJHBIM 0e3 oOpaIeH s K
COOCTBEHHBIM MMEHaM KOMIUIEKCHBIX OOBEKTOB C YHCIOBBHIM KOMIIOHEHTOM, a IMEHHO K Ha3BaHUSAM pa3HO-
YKaHPOBBIX XYA0KECTBCHHBIX MPOHU3BEIICHUH, KOTOPBIC TAKXKE TPEACTABISIOT COOOH MCTOYHUK JIMHTBOKYIIb-
TypHOH MH(popManmu. XyJOKECTBEHHbIE NMPOWU3BEACHUS HECYT «ICTETHUECKOE, SMOLHOHAIBHOE, BBICOKO
CMBICJIOBOE, CHMBOJIHYECKOE, 3TAIOHHOE, 00pa3HO-MeTaopruecKkoe 3HaUYeHHE B KYJbTYpE, a TaKKe OTpa-
JKAIOT HAIMOHAJIBHBIA XapakTep, MEHTAJIUTET W MHUPOBOCIIPHUSTHE TOTO WJIM WHOTO HAapoJa B MPOCTPAHCTBE
JUTEpaTypHOro HaciIeaAusa JaHHOHM KyabTyps» [15, ¢. 178]. CTOUT OTMETUTH, UTO XyJOKECTBEHHBIE ITPOU3BE-
JICHUsI, HA3BaHUSI KOTOPBIX HCIOJB3YIOTCS B KA4eCTBE 3PTOHMMOB, XapaKTepU3YIOTCS MpeleIeHTHOCThI0. B
OTEUCCTBEHHOH JINHTBUCTHKE NaHHBIA (heHoMeH moipooHo paccmaTtpuBaeTcs B.B Kpacueix, J1.b. ['ynkoBeIM,
N.B. 3axapenxo u J[.B. baraeBoii, Bciieq 32 KOTOPBIMH MO ITPEIICACHTHBEIM TEKCTOM B IAHHOM CTaThe TTOHHU-
MAaeTcsl «3aKOHYEHHBIH M CaMOJOCTATOYHBIN MPOLYKT PEUEMBICTUTENLHON JEITENBHOCTH (...) XOPOIIO 3HAKO-
MBI TI000MY CpeIHEMY WICHY HAIIMOHAIHHO-KYJIBTYPHOTO COOOIIEcTBa, oOpamenrne K (KOTOPOMY) MHOTO-
KpaTHO BO300OHOBIISIETCS B MPOLECCe KOMMYHHUKAIIMH Yepe3 CBSI3aHHBIE C THM TEKCTOM IPELEACHTHBIE BbI-
CKa3bIBaHUS I CUMBOIIBD» [ 12, c. 64]. HazBaHMe npeLeAeHTHOTO TeKCTa, CTAHOBSICh KOMIIOHEHTOM 3pTOHUMa
B HEM3MEHHOM HJIM TPaHC(HOPMUPOBAHHOM BHJIE aKKyMYJIMPYeT HHBAPUAHTHEIE HAIIMOHAIBHO-/IETEPMUHHUPO-
BaHHBIE MTPEJICTABICHUS O €r0 COACPKAHUN TIPY BOCTIPUATHH SPTOHAMA.

B BBIOOpKE MILTFOCTPaTUBHOTO MaTepralia Han0ojee YaCTOTHBIMU YPrOHUMaMHU CTAaHOBSITCS KOMMeEpYe-
CKHe MMeHa pedepeHTHhIE HA3BaHUsIM CKa30K, Hampumep: “Tpu Oorateips” (OaHHBIN KoMmIuieke), “Café drei
Briider” (kade orcbuika Ha ckazky OparbeB [ puvm) “IlIkosa ceMr THOMOB™ (pa3BHBAIOIIHE JETCKAC TOBAPHI),
“Mil y una noches” (MoTens) u np. JIpyrumMu JTUHTIBOKYJIETYPHBIMH UCTOYHUKAMH JIJIsL HCTIOJIL30BAHUS B Op-
TOHMUMaxX MOTYT CTaTh XYAO)KECTBEHHBIC MPOU3BeACHUs, Hanpumep: “Tpu cecTpsl” (cajoH LBETOB, Kade),
“3 mymikerepa” (kade), “3HaK deTpipex”’ (IEHTP NCUXOJIOTHU U aCTPOJIOTHH), “12 cTynbeB” (MeOEIbHBIH ca-
JIOH, CaJIoH pecTaBpanuu mebenu), “Tpu ToBapuima” (kade, Mara3uH TOBapOB Ik OXOTHI U PHIOAJIKK) U TIP.;
¢ubMbl 1 MyTbTQUIBMEL — “Tpu Tomons™ (kade), “300 cnapranues” (nepeBo3ka o0opynoBanus), “I1aTs Be-
4yepoB” (TocTHHHMIA), “38 TomyraeB” (cajoH aeTckoit Mebenn), “101 nanmmaTtuaen” (3oomarasus), “Tpu koTa”
(BeTepuHapHas KIMHUKA) U 1Ip.; TecHI — “JIBa rycs’” (KyJnHapHas jJaBka). PaBHO kak U B 3prounMax ¢ ¢pa-
3€0JIOTU3MAMU, YHCIIOBON CTPYKTYPHBIH KOMIIOHEHT B KOMMEPUECKUX Ha3BaHMIX C HMEHAMHU KOMIDIEKCHBIX
00BEKTOB TepsieT CBOE KBaHTHTATHBHOE 3HAaYeHHE. BakHBIM IparMaTHYECKHM acHEeKTOM HCIOJIb30BaHUS
Ha3BaHUH XyJ0KECTBEHHBIX MPOU3BEJACHUN B KOMMEPUYECKNX UMEHAX CTAHOBUTCA 3aJIeICTBOBAHUE “KYJbTYp-
HOro 1wiek(a”, TPUCYIIEro KKAOMY MPEleCHTHOMY TEKCTY ISl pealli3alii, WHANBUAYATU3UPYIOIEH 1
aTTpakTUBHOU (yHKUMH 3pronnma. Tak “‘cka3o4Hble” Ha3BaHHUA 00JaJar0T OOLIMMHU MOJIOKUTEIEHBIMU KOH-
HOTalUSAMH, OHH alleJUTUPYIOT K TPAJAUIIMOHHBIM HAIIMOHAIBHBIM IIEHHOCTSIM, TICHXOJIOTHYECKN acCOIHHpPY-
FOTCS C IeTCTBOM. Hampumep, 3proHuM 0THOMMEHHBIX 0a3bl OTIBIXa U TOCTeBOTO nMoMa “Tpu mensens” Onwu-
30K Y MOHSTEH MPEACTABUTENIO PYCCKON JIMHTBOKYJIBTYPBI, Y KOTOPOTO MOTYT BO3HUKHYTbH MPEICTABICHUS O
MIPOCTOPHOM JEPEBSIHHOM JOME, PACIOJOXKEHHOTO B JIECHOW 30HE. DPrOHUMBI, HCIIONIB3YIONINEe Ha3BaHUS
MyJIbT(UIBMOB, Yallle BCETO MPEACTABISIOT MPEANPHUSITHS, IIeTIeBas ayAUTOPUS KOTOPBIX POAUTENH U JIETH.
3HaKOMBIE TaHHOW KaTeropuu MoTpeduTesei Ha3BaHMs OTIMYAIOTCS SKCIPECCHel U BBI3BIBAIOT BCILIECK IO-
JOKUTENBHBIX 3MoIMi. C Ipyroil CTOPOHBI, HATMOHATBHO-KYJIBTYPHBIC U OLICHOYHBIE KOHHOTALUHN 3PTOHH-



294 B.B. Jletunkuna, }0.B. XKene3nona, U.1O. Pycanosa
2024. T. 34, BpII. 2 CEPUA NCTOPUA 1 ®UIIOJIOTUA

MOB MOTYT OBITH 00OTaIIeHBI JOMOJHUTEIFHBIMU aCCOLUAIMSIME, HE CBOHCTBEHHBIMU UM H3HAYaJIbHO, B CO-
YeTaHUM C BUIOBBIM Ha3BaHUEM opraHu3anuu. Hanpumep, B KOMMepUeCKMX UMEHaX aBTOMOWKH “Tpu mopo-
ceHka” u pecropaHa “Les trois petits cochons” Ha3BaHHe OOIIEU3BECTHON CKa3KH CIY)KUT aTTPAKTUBHBIM U
MTO3UTHBHBIM (POHOM. A J1ajee CMBICIOBBIM (DOKYyCOM ISl PEIMITAEHTa MOXKET CTaTh CEeMaHTHKa OCHOBHOTO
JJIEMEHTa YProHUMa MOPOCEHOK/cochon, ¢ KOTOPBIM, B CiIydae BOCIPHITHS KOMMEPYECKOTO UMEHH aBTO-
MOMKH, BO3MOXHA aKTyalIH3alus JEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO BaprhaHTa CIIoBa ‘3amaparika’ ¢ 1o0aBIeHHeM
JIECKCUKO-CEMaHTHYECKUX BapUaHTa JIEKCEMbI aBTOMOMKA — “IpeANPUITHE, OCYIIECTBIAIOIIEE MOIKY aBTOMO-
Owmieii”. PaccMaTpuBasi 3proHUM PECTOpPaHa BO3MOXKHO MPEIOIOKHUTh, YTO B BOCTIPUATHUN TOTPEOUTEIS 1IEH-
TPaJbHBIM CMBICIIOM JIeKceMbl cochon OyJeT JeKCHKO-CeMaHTHUYecKHii BapuaHT ‘“‘porc élevé pour
l'alimentation” (mrep. ¢ ¢p. CBUHHHA, MSICO CBUHBH, BBIPAIIICHHON IS TPOU3BOACTBA MPOAYKTOB ITUTAHUS).

YHUBepCaIbHBIA KyJIbTYpHBIH KOHIETIT “‘9UCII0” IPEACTaBIAET cO00i GparMeHT 6a30BOro MakpoOKOH-
uenra “konmuectBo”. Ero comepkanme, ¢ TOUKM 3peHUs] KOTHUTHBHOTO TOAX0/a, 00YCIOBICHO B3aUMOJEH-
CTBHEM YEIIOBEUECKOTO MBIIIUICHHUS M BHEIIHEH NeiicTBUTEeIbHOCTH. C MO3UIINI TMHTBOKYIETYPHOTO TIOAX0 18
KOHIIETT YUCIIO UMEET Pa3IUIHbIe TSI K&KIO0U KyIbTYPhl (JOPMBI CBOCH S3BIKOBOW PETIPE3EHTAIINH 0T BIH-
STHUEM SKCTPAIMHTBUCTHYECKHX (PAKTOPOB.

DProHUMBI, MOTO0HO APYTHM UMEHAM COOCTBEHHBIM, MPEJICTABIISIFOT COOOH 3HAKH JIMHTBOKYIBTYPHI, CO-
nepoxarie HHHOPMAaIHIo 0 HAIIMOHAIBHO-UCTOPUIECKUX OCOOCHHOCTSIX JKU3HENEATEIFHOCTH Hapo/ia, U, perpe-
3€HTHPYS KOTHUTUBHBIN OMBIT CyObhEKTa-HOMHHATOPA, YIAaCTBYIOT B IIpoIleccax Kareropusamun. Mccinenosanue
KOMMEPUYECKUX UMEH, PETIPE3CHTUPYIOIINX KOHLENT ““UUCII0”, BCKPHIBAET B3aUMOCBSA3b HOMHHATHBHBIX IPOLIEC-
COB B 00JIaCTH 3PTOHUMHH CO CIIOCOOAMH MHPOIIOHUMAHUS M CIIOCO0aMH €r0 OTOOPaKEHHS B SI3BIKE.

ITousTHitHOE comepkaHNe KOHIIETITA “‘UHCI0” B SPrOHUMAaX MPEACTABICHO KOHICITYaIbHOW XapaKTe-
PHUCTHKOI “‘OmpeneneHHOe KOMUYECTBO MPEAMETOB” ¢ MOIApa3lielieHHeM Ha CyOXapaKTEepUCTHKH ‘‘00JbLIOe
YHUCIIO/MHOTO”, ““Majioe 4uclio”, “TOYHOE YUCIIO” ¥ NX KOMOMHAIMU. K KOTHUTUBHBIM MEXaHHU3MaM, OTpaxa-
FOIAM Pad0Ty CO3HAHHUS UMSIATENICH W PEITUITUEHTOB, OTHOCSITCS MEXaHU3MBI aHAJIOTHH, “‘durypa - GoH”,
KOTHUTHBHOW METOHHMUH.

JIMHTBOKYJIBTYpHOE CBOEOOpa3ue SProHUMHYECKON JEKCHKH, BepOann3upylomeil KOHIeNnT “4ucio’,
MIPOSIBIISIETCS B MCITOJIB30BAHUH CHMBOJIMYECKOW MTOTEHIINHU YHCEN, MANOMATHYECKUX SIMHHI] U COOCTBEHHBIX
HWMEH KOMILIEKCHBIX 00BEKTOB, MPENEACHTHBIX JJIsI KOHKPETHOTO JIMHIBOCOOOIIECTBA.
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The concept “number” as a fragment of the universal macro-concept “quantity” retains a constant scientific interest along
with other key concepts of the linguistic picture of the world. The article examines the linguocognitive and linguocultural
aspects of the concept using ergonymic vocabulary with a numerical component, expressed in both digital and alphabetic
formats as a source. The main research method is the method of scientific description, including methods of direct obser-
vation, systematization, classification and interpretation. From the point of view of the cognitive aspect, the article de-
scribes the conceptual characteristic “a certain number of objects” which is refined into sub-characteristics “large num-
ber”, “exact number”, “small number”. It also examines some cognitive mechanisms involved in modeling the concept.
The study of the linguacultural component of the concept is aimed at describing the specifics of the symbolic meaning of
the numerical component, idiomatic expressions and the idioethnic originality of the novel titles used in ergonyms. Con-
clusions about the universal nature of cognitive experience categorization among different cultures and the peculiarities
of the ways of understanding the world through language are given.
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